
            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

    

 
     

WH 045 
 

Max. 600 V, CAT IV, 8 A ! 
(abhängig von der verwendeten Sicherung / depending on the fuse used) 

 

 Der Anschluss muss während des Sicherungswechsels spannungsfrei sein. 

o During fuse replacement, be sure that the test lead is not connected to an voltage source 

 Vor jeder Messung Sicherungswert prüfen! 

o Before use: Check fuse rating 

 Vor und nach jeder Messung Funktion der Sicherung prüfen! 

o Before and after each measurement: Check the fuse! 
    1. Seite, Stecker: 1000 V CAT II, 16 A / 2. Seite:  kundenspezifisch, bei Konfektion Norm beachten 

    1
st

 side, plug: 1000 V CAT II, 16 A / 2
nd

 side: customer specific, pay attention to standards while assembling  

 
 
Beschreibung des Sicherungswechsels: 
Description of fuse replacement: 
 
1. Hülse von Stecker schrauben. 

Remove sleeve from the connector 
 
 
2. Eingebaute Sicherung entnehmen und durch geprüfte Sicherung ersetzen. 

Take out mounted fuse and replace it with a checked fuse. 
 
 
3. Es dürfen nur Hochleistungssicherungen 6,3 x 32 mm mit mind. 1000 V verwendet werden. 

Only high energy fuses 6.3 x 32 mm, with at least 1000 V shall be used. 

 
 
4. Hülse auf Stecker schrauben. 

Screw sleeve on connector                                                                                                                                                                             ÄZ 00 


